
     
SOGLASJE za SEPA direktno obremenitev 

SEPA Direct Debit Mandate 

 

   Novo soglasje      
               New mandate 

   Sprememba   SI20ZZZ75180596   

               Amendment Referenčna oznaka soglasja – izpolni prejemnik plačila 
Mandate reference – to be completed by the creditor    Ukinitev 

               Cancellation 

S podpisom tega obrazca pooblaščate (A) v temu soglasju navedenega prejemnika plačila, da posreduje navodila vašemu ponudniku plačilnih storitev 
za obremenitev vašega plačilnega računa in (B) vašega ponudnika plačilnih storitev, da obremeni vaš plačilni račun v skladu z navodili, ki jih posreduje 
navedeni prejemnik plačila. Vaše pravice obsegajo tudi pravico do povračila denarnih sredstev s strani vašega ponudnika plačilnih storitev v skladu 
s splošnimi pogoji vašega ponudnika plačilnih storitev. Povračilo denarnih sredstev je potrebno terjati v roku 8 tednov, ki prične teči od dne, ko je bil 
obremenjen vaš plačilni račun.  

By signing this mandate form, you authorize (A) creditor, stated in this mandate, to send instructions to your bank to debit your account and (B) your bank to debit your 
account in accordance with the instructions from the creditor. As part of your rights, you are entitled to a refund from your bank under the terms and conditions of your 
agreement with your bank. A refund must be claimed within 8 weeks starting from the date on which your account was debited.  

 Podatki o plačniku (Debtor’s data)                                                                                                                                                       

       1 

        Naziv oziroma ime in priimek plačnika (Name of the debtor) 

       2 

        Sedež oziroma ulica in hišna številka plačnika (Address, street name and number of the debtor)  

              3 

        Poštna številka (Postal code)                       Kraj (City) 

        4 

        Država (Country) 

       5 

        IBAN številka plačilnega računa  (IBAN account number)  

       6 

        SWIFT BIC oznaka banke plačnika (SWIFT BIC of the debtor’s bank) 
 

 Podatki o prejemniku plačila (Creditor’s data)                                                                                                                                                                                                                                                                      

 OSNOVNA ŠOLA IDRIJA 7 

        Naziv prejemnika plačila (Creditor's name) 

 SI56 01100-6008338531 8 

        Identifikacijska oznaka prejemnika plačila (Creditor's Identifier) 

 Lapajnetova ulica 50 9 

        Sedež oziroma ulica in hišna številka prejemnika plačila (Address, street name and number of the creditor)  

 5280  Idrija 10 

        Poštna številka (Postal code)                       Kraj (City) 

  Slovenija 11 

        Država (Country) 
 

 Vrsta direktne obremenitve (Type of direct debit) 

        Periodična (ponavljajoča) obremenitev (Recurrent debit) X       ali (or)            enkratna obremenitev (One-off debit)       12 

 

              13 

        Kraj podpisa soglasja (City or town of signing the mandate) Datum (Date) 

        Prostor za podpis 
          (Place for signature) 

   
  

 

Opomba: Vaše pravice v zvezi s tem soglasjem so navedene v splošnih pogojih poslovanja vašega ponudnika plačilnih storitev. 
(Note: Your rights regarding this mandate are explained in a statement that you can obtain from your bank.) 



 

Podrobnosti, ki se nanašajo na razmerje med prejemnikom plačila in plačnikom – samo v informacijo 
(Details regarding the underlying relationship between the Creditor and the Debtor – for information purposes only) 

       14 

        Identifikacijska oznaka plačnika (Debtor identification code)  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

15 

Naziv končnega dolžnika: Če izvajate plačilo za drugo osebo, tu vpišete ime in priimke drugih oseb (otrok). Če 
plačujete v svojem imenu, pustite prazno. (Name of the Debtor Reference Party: If you are making a payment in place of another person, 

write the other person’s name here. If you are paying on your own behalf, leave it blank.) 

         16 

        Identifikacijska oznaka končnega dolžnika (Identification code of the Debtor Reference Party) 

 

        17 

Naziv končnega upnika; prejemnik plačila mora zapisati ta podatek, če izvršuje direktne obremenitve v imenu druge 
stranke. (Name of the Creditor Reference Party; Creditor must complete this section if collecting payment on behalf of another party.) 

        18 

        Identifikacijska oznaka končnega upnika (Identification code of the Creditor Reference Party) 

 

        19 

        Identifikacijska številka osnovne pogodbe (Identification number of the underlying contract) 

  povračila stroškov, prehrana  20 

        Opis pogodbe (Description of contract) 

  

Prosimo vrnite:  
(Please, return it to:) 

  
  

      

      

      

      

      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Obvestilo posameznikom po 13. členu Splošne uredbe o varstvu podatkov (GDPR) glede obdelave osebnih podatkov  

 

 

Upravljavec zbirke osebnih podatkov: Osnovna šola Idrija, Lapajnetova 50, 528 Idrija, telefon 05 37 26200, 

elektronski naslov osidrija@guest.arnes.si 

 

Kontakti pooblaščene osebe za varstvo osebnih podatkov (ang. DPO): Maja Krivec, univ. dipl. prav., zaposlena v Centru za pravno 

pomoč d.o.o., Mariborska cesta 69, 3000 Celje, dosegljiv na tel. št. 059340911 oz. e-pošti maja@czpp.si. Podatki v zvezi s 

pooblaščeno osebo so objavljeni tudi na spletni strani zavoda. 

 

Namen obdelave osebnih podatkov: osebne podatke, zbrane na podlagi te izjave obdelujemo izključno z namenom obdelave za 

SEPA (SDD) direktno bremenitev. 

 

Pravna podlaga za obdelavo osebnih podatkov: privolitev posameznika.  

 

Obrazložitev zakonitih interesov1: /  

 

Uporabniki ali kategorije uporabnikov2 osebnih podatkov, če obstajajo:  

računovodstvo OŠ Idrija, navedena banka 

 

Informacije o prenosih osebnih podatkov v tretjo državo ali mednarodno organizacijo:  

osebni podatki se ne prenašajo v tretjo državo ali mednarodno organizacijo.  

 

Obdobje hrambe osebnih podatkov ali, kadar to ni mogoče, merila, ki se uporabijo za določitev tega obdobja: osebni podatki, 

pridobljeni v zvezi z zgoraj navedenimi nameni obdelave osebnih podatkov, se bodo hranili skladno s pozitivno zakonodajo oziroma 

do izpolnitve namena obdelave oziroma do preklica privolitve. 

 

Informacije o obstoju pravic posameznika, da lahko zahteva dostop do osebnih podatkov in popravek ali izbris osebnih podatkov 

ali omejitev, ali obstoj pravice do ugovora obdelavi in pravice do prenosljivosti podatkov: posameznik lahko uveljavlja pravice v 

zvezi z varstvom osebnih podatkov preko elektronskega naslova: osidrija@guest.arnes.si 

 

Informacija o pravici do preklica privolitve, kadar obdelava temelji na privolitvi: Privolitev/izjavo lahko kadar koli prekličete, ne 

da bi to vplivalo na zakonitost obdelave podatkov, ki se je na podlagi privolitve izvajala do njenega preklica, in sicer na elektronski 

naslov: osidrija@guest.arnes.si 

 

Informacija o pravici do vložitve pritožbe pri nadzornem organu: Pritožbo lahko podate  Informacijskemu pooblaščencu (naslov: 

Dunajska 22, 1000 Ljubljana, e-naslov: gp.ip@ip-rs.si telefon: 012309730, spletna stran: www.ip-rs.si). 

 

Informacije o tem: 

• ali je zagotovitev osebnih podatkov zakonska ali pogodbena obveznost: Ne.  

ali mora posameznik zagotoviti osebne podatke ter kakšne so morebitne posledice, če jih ne zagotovi: Ne. V primeru, da 

posameznik ne izpolni izjave in ne soglaša z obdelavo osebnih podatkov kot izhaja iz te izjave, bo prejemal položnice za plačilo 

prehrane in drugih dejavnosti na v zavodu običajen način.  

 

Obveščamo vas, da imate pravico, da za vas ne velja odločitev, ki temelji zgolj na avtomatizirani obdelavi, vključno z oblikovanjem 
profilov.                      
 

 

 

1 Točka (f) člena 6(1) Splošne uredbe. 
2 Točka (9) člena 4 Splošne uredbe. 

mailto:gp.ip@ip-rs.si
http://www.ip-rs.si/

